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OUR  MONTHLY
COMMENT

ENERAL elections will be held in the Socialist
Republic of Vietnam this April and in the People’s
Republic of Kampuchea, in the coming weeks. These

general elections testify to the political strength of the two
countrics. ’

The economic resurrection “of Kampuchea is undeniable.
This country with vast and fertile lands is steadily build-
ing a life free of want for its people and is now busy
developing other branches of the economy: handicrafts.
industry, communications and transport, home and foreign

trade.

The encmies of Vietnam cantinue to predict its ecornomic
collapse, especially as some targets of the 1976—1980 five-
year plan are far from having been reached. But the evelu-
tion of the situgtion during the last few months prove
that they are mistaken.

True, Vietnam has been facing many economic difficulties
created by objective and sudjective causeé, which this journal
has often dwelt upon. In similar circumstances, other
governments may indeed have collapsed. Vietnam faced
much greater difficulties-in the early days of the revolution
and in the two subsequent wars of resistance, but never-
theless managed to hold out. We fully realize that there is
a long way to go before Vietnam achieves economic pros-
perity, owing to the terrible scars left bv thirty vears of
war, by colonialism and neo-colonialism in botn the North
and the South. However, we are improving our geasp of
what measures Lo take to improve economic management.
Especially since the Sixth Plenum of the Central Com-
mittee, the policies put forth are better adapted to the early

stages of the transition to socialism and -are best suited to

the country’s realities. These policies have helped to stimu-
late productivity by laying stress upon both the personal
and the collective interest, while serving the whole of
society. The first encouraging results of those policies
give us confidence that the econemic situation of Vietnam
will now gradually tmprove.



As far as Southeast Asta is concerned, the most unstable
country is certainly not Vietnam, as proved by the recent
unsuccessful coup in Banghok.

The Indochinese countries also include the People's
Democratic  Republic of Laos, besides Vietnam. and
Kampuchea. Observers are at one to conclude that in

both the political and ecohomlc fields, this country is

markedly progressing.

Historical events led to the division of Southeast Asia
the Indochinese countries and the ASEAN
countries, as in Europe the Western and Eastern countries.
the differences in the political and
_soctal systems should not interfere with peaceful co-exist-

into two groups :
Here as in Europe,

ence, especially with economic and cultural cooperation
between the two groups of countries.
: .
The so-called ** Kam;‘)uchean problem”
the Chinese leadership which cannot swallow the bitter pill

was caused by

of defeat by the three Indochinese countries standing united .

in self-defence. It has nmothing to do with the relations
between the Indochinese couniries on the one hand and
the ASEAN countries, primarily Thatland on the other.
Haven't the Foreign Ministers of the threc

countries many times repeated that the three [ndochinese

Indochinese

counlries are ready 1o sign non-aggression and peaceful
co-existence agreements with Thailand and other ASEAN
countrtes? Hasn’t the Kampuchean side suggested the
ostablishment of an internationally supervised demilitarized
zone between Kampuchea and Thailand ?

Is it necessary to repeat that Prime Minister Pham Van
Dong, during his visit to Thailand in 1978, openly stated
that Vietnam strictly respects Thailand’s independence and
sovereignty, that it will not interfere in Thailand’s internal
affairs or support subversive groups in' Thailand? On the
contrary, Deng Xiaoping still obstinately refuses to with-
draw his support to Maoist elements there.

Vietnam has no intention of permanently maintaining
its forces in Kampuchea. Twice previously, Vietnam with-
drew its troops once the common enemies of the two coun-

tries had been defeated. Once again Vietnam will withdraw

its troops as soon as China stops threatening the indepen-
dence of the three Indochinese countries and agrees lo sign
peaceful  co-existence agreements with these countries on
the basis of strict respect for each other’s independence,
sovereignty and territorial integrity, non-aggression, non-
interference in each other’s internal affairs, equality and

2

mutual benefit, good neighbourliness ; and settling all dis-
putes by peaceful means —as proposed by the F oreign
Ministers of the three Indochinese countries at the Con-
ference held last fanuary in Ho Chi Minh City. Such an
agreement should stipulate thai China stops supporting
the Pol Pot regime and puts an end to all border clashes
with Vietnam and Laos.

In Vietnam’s opinion the ASEAN countries are un-
realistic to blindly stick to their guns and demand an
international conference on the “ Kampuchean problem” in =
accordance with an erroneous UN resolution, despite the
fact that- Kampuchea, Laos and many other
countries, have flatly rejecied and refuted to attend such a
conference.

Vietnam,

We sincerely put it to them that if they really aspx‘ré to
peace and stability in Southeast Asia, they should use their
influence to demand that China sign the above-mentioned
agreements with the I hdochine;e countries.

It is hea}tening that an increasing number of people
in the ASEAN countries realize that the present unstable
situation is due to the contradictions betzveen China and
the [nd‘o‘chinese countries, not between these countries and
the ASEAN countries. It is all the more heartening that
there still is a trend for dialogues between the Indochinese
countries and the ASEAN countries.. That the Fareign
Minister of Laos has been invited to visit Tidonesia,
Malaysia and the Philippines in the coming days comes as
an encouxaging ptece of news. It should be recalled that
the conference of Foreign Mzmsters gj the three Indochinese
countries held in January 1981 suggested convening a .
regional conference between the Indochinese countrtes and
the ASEAN countries aimed at discussing questions of
stability, friend-

To this effect,
there should be a preparatory meeting between a represen-

common concern for the benefil of peace,
ship and cooperation in Southeast Asia.

tative of the Indochinese countries and a representative of
the ASEAN countries. The three Indochinese countries,

on their part, have appointed the People’s Democratic

. Republic of Laos as their representative at such' a meeting.

There have been hopeful though belated signs that the
measures proposed in Ho Chi Minh City to achieve peace
and stability in Southeast Asia will eventuql!y lead to a
settlement.

25 April 198:
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THE HOA PEOPLE IN SOUTHEAST ASIA

1. Numbers and origins of the

. been no overall census

Population of Southeast Asian
N M* countries )

Vietnam

North 23,000,000

South 24,000,000
Laos 3,260,000
Kampuchea 7,300,000
Thailand c 12,000,000
Indonesia 1 129,000,000
Malaysia 11,100,000
Philippines 11,200,000
Singapore 2,200,000
Burma 28,800,000

1t is almost impossible to reach /
an accurate figure for the number
of Hoa people in Southeast Asia at
present. First ofrall as yet there has
simulta-
neously conducted in all the coun-
tries in the region. The latestfig-
ures available were recorded in
1930 in the book “The Chinese in
Southeast Asia " by Victor Purcell
and published in London in 1951
Secondlv, the term “Hoa” is often
misleading. It.may refer to anyone
who bears Chinese nationality and
may also encompass those who
have some blood relations with
the Chinese but bear the nationali-
ties of their countries of residence.
That 'is why even the surveys re-
cently undertaken in a number of
Southeast Asian countries cannot
determine the exact number of

Hoa people in Southeast Asia

they varied greatly, with differ-
ences of over ten million between
extreme estimates: 25 million ac-
cording to the Soviet paper [zvestia,
23 million according to Andreyev,
22 million according to S. Fitzge-
rald, and only 14.5 million accord-
ing to the magazine Asiaweck.
An official account published by
China during a population census
in 1933 gave the figures of 7y
million overseas Chinese in South-
east Asia. But this figure has
also become obsolete. For a reliable
estimate of the Hoa in Southeast
Asia, we may use the total popula-

‘tion figures for the Southeast Asian

countries in 1975 and the percen-
tages of the Hoa populations pu-
blished by Stephen Milne in 1974,
to reach the following table: -

Percentage of Number of

Hoa people Hoa people
0.5% 125,000
5.5 7% 1,320,000
20 63,200
6.5 5% 474,500
11.3 0% 1,716,000
2.5 % 3,725,000
310 3,774,000
15% 618,000
YEA 1,650,000
155 432,000

Total : 16,929,700 *

Hoa people in the region. Lately,

"Yin an article on the Hoa in South-

east Asia published in 1974, R.
Stephen Milne had to rely upon
the same Purcell figures. In 1978
when the Hoa struck the head-
lines, a series of figures about the

oa people were published. But
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These figures, {or each country’
"almost coincide with those publish-
ed by the Far Eastern Economic
Review in June 1978. Thus, it can
be assumed that there are approxi-
mately 17 million Hoa in Southeast
Asia, more'than 80% of whom live
in Thailand, Indonesia, Malaysia
and Singapore- ’

~century B.C. But their

These Hoa, however, do not
constitute a homogenous ethnic
grouping. Linguistically, they are
divided into five main communi-
ties: Fujian, Chaozhou, Guang-
zhou, Xia and Hainan. The Hoa of )
Fujian origin live mostly in Ma-
laysia, Singapore, Indonesia, Bur-
ma and the Philippines while
those of Chaozhou are to be found
mostly in Thailand, Kampuchea, -
Laos 4nd Malaysia. The Xia live
mainly in Indonesia and Thailand.
The Hoa in Southeast Asia are
also differentiated intotwo categor-
ies according to their birthplace:
those born in their countries of
residence and those born in China.
The former category is estimated
af 8o of the total, the rest having
migrated to Southeast Asia early

‘this century. The latter- category

is gradually declining as time
goes by. : o

2. Major migrations of the
Hoa to Southeast Asia

The Hoa people began migrating
to these parts a long time ago. It
can be assumed. that the first
migrations took place in the third
comings
and goings became more frequent
from the 15th century onwards.
They came mostly by land to.
trade with, invade or settle in
neighbouring countries. Under the
Song dynasty (1oth—i2th centuries)
and the Ywuan (i13th century)
Chinese began trading with the
Indonesian archipelago but trading
did not really flourish until the
14th and i5th centuries under the
Ming who decided to build a
powerful naval fleet. A big wave
of migration and resettlement by
the Hoa started in 1664 when the
Qing overthrew the Ming in China.
Repression by the Qing of the
popular uprisings in the southern
provinces of China, where the
movement to resist the Qing and
restore the Ming rapidly grew, and
the state of war there, were the
mauin reasons for this first large- -
scale migration by the Hoa. The
second wave occurred in the 18th
century along with the growing

-grcscnce of "Western powers in

outheast Asia. With the East
Indies falling under the control of
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flolland this
trading and

region became a
resettlement centre
for the Hoa people. The Malay
Peninsula’s turn ‘came when
Penang (1783). Wellslev (1800),
Singapore (1819) and Malacca (1823)
became British colonies.

The Hoa arrived behind the
British flag in Malaysia, Sarawak
(1841) and North Borneo (1881). By
1871 about 100,000 Hoa had already
settled tn the British colonies in
the Malacca Straits, from which
thev moved to other countries. In
Thailand alone, the Hoa population
was estimated at 1.5 million in
1850. The third major waye of
migration took place in the early
vears of the Qing dynasty when
the Western imperialist powers
began to establish their colonies
throughout Southeast Asia. The
Hoa migrants constituted a huge
labour force with which to_exploit
the riches of these colonies. Where-
as the previous migrations chiefly
involved traders, from 1850 onward
most migrants were labourers and
impoverished peasants recruited
from Fujian and Guangdong pro-
vinces. This migration was facil-
itated by the Taiping uprising in
China (1830—356), by the abrogation,
under Western pressure, of the
QQing’s ban on emigration. and also
by the encouragement of immigra-
tion by the colonial powers in
Southeast Asia.

A major feature of this third
migration, especially from 1920

onward, was the growing number
of women among the migrants.
This brought about a gradual
balance between the number of
men and women in the Hoa com-
munities abroad and a gradual
decrease of inter-marriage between
the Hoa and the local people. In
Thailand, there were 205,470 men
as against 54,724 women in a Hoa
community in 1919. But in 1947, a
survey of another
counted 319,196 men and 137,386
women.

Mention should be made of
further migration during the
Chinese civil war which opposed
the Communist Party to the

Guomindang, and in 1949 after the

Communist Party took power in .

China. No figures concerning this
wave of migration are available
but it was no doubt substantial,
especially in capitalist circles.

According to C.P. Fitzgerald,
¢ migrations of the Hoa to
Southeast Asia, spontaneous from

4
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the start, have continued through-
out the past 200 years and more.
They involved traders, religious
people, adventurers, political re-
fugees and peasants. They were
effected in disregard of the policies
of the settling countries and some-
times in spite of bans and restric-
tions:

The newcomers usually depend-
ed on their linguistic communities
for a living in the first years. Most
of them adopted. the professions
already practised by their com-
munities. For . instance, the Xia
went in for farming, the Hainan
people for coffee trading, the
Chaozhou people for grocery
trade. More often than not they
took up trades rarely practised by
the local people, such as commerce
in Thailand. At present, 70 per
cent of the retail trade network in
Indonesia is controlled by the Hoa
for reasons mentioned above and
also because the Dutch colonial
administration banned them from
farming and “public office and
kept them in a separate community

or used them as economic inter-
mediaries between the colonial
capitalists and the local peoplc.

Hence, tvpically the Hoa in South-
east Asia are thought.of as mer-
chants, financiers, retail dealers..
in short, as people who know how
to handle money. Nevertheless, in
countries with high proportions
of Hoa people, they also practise
other trades. For instance, 'in
Malaysia, the Hoa own 20 per cent
of the coconut and tea growing
areas and 26 per cent of the

rubber plantations.

Even in Indonesia where the
Hoa had long been denied land
ownership, they now form a high
proportion of the farming popula-
tion in East Sumatra.

In recent vears when the South-
east Asian countries began to
industrialize, more and more Hoa
have invested money as well as
manpower recruited among their
own communities in industry. At
the same time, the number of Hoa
industrial werkers has risen con-
stantly.

Due to their occupations, the

"Hoa in Southeast Asia, except
those engaged in farming, are
usually concentrated in major

towns or industrial centres. This
gives foreign visitors the impres-
that they lead a life quite
apart from the local population. In
fact, they have been assimilated to
the local society to various extents

depending on the duration and

‘location of their residence. This

assimilation was somewhat easier
before 1920 than now, probably
due to the fact that before 1gzo
women accounted only for a very
small proportion of the migrant
Hoa, whence the more frequent
inter-marriages between the Hoa
people and the local population.
This can be clearly seen in the
case of the Hoa dubbed ** Baba ™ in
Malaysia or- in the ““Peranakan”

community in Indonesia. These
communities actually consist  of
descendants of Hoa people who

settled there long ago and married
local women. Many of them were
converted to Islam. They speak

- the local dialects, adopted the local

nationalities and in most cases
have no intention of returning to
China. Nevertheless, they are not
one hundred per cent Indonesian
or Malaysian. Besides these “ terri-
torial communities ” there are also
the * Totok ” (thoroughbred) com-
munities comprising those Hoa
immigrants whose settlement- in
Indonesia is relatively recent.
They usually live in the same
area and marry among their own
communities. Thev are usually
more enterprising and hard work-
ing than the locally born Hoa.

Nowhere probably have the Hoa

assimilated more deeply with the s

local population than in Thailand.
This is because they were clie to
penetrate the ruline .ircles of
Thailand which aiways escaped
Western colonisation. Such a pro-
cess was not possible in other
countries where the rulers were
British, French or Dutch colonial-
ists. In Thailand. granting high
posts in Court to Hoa immigrants
dates a long time back, probably
to the 1sth century. In the 17th
century, many Hoa were appoint-
ed governors or chiet judges. Also
in the 17th century joint business
ventures between the Thai Court
and Hoa traders were vigorously
encouraged, especially under King
Prasat Thong. These connec-
tions led to many marriages
between upper class Hoa families
and the Thai aristocracv — mar-
riages of money and power. By the
very fact of their appointment to
important posts in the Thai Court,
the upper clags Hoa became some-
what alienated from the rest of
the Hoa communities. Worse still,
they did not let’any opportunity
pass to exploit their own com-
patriots. Then, in 1910, after his
coronation, King = Vashiramut
launched an anti-Chinese campaign
in Thailand, regarding the Chinese
as “ Eastern Jews . This campaign

’
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went to such lengths that a scholar
stated that: *Thai mnationansm
takes its source from the hostile
attitude to the Chinese ethnic
minority.” By 1920 when Hoa
women began their massive immi-
gration into Thailand the Hoa
there had already established the
foundations on which could
develop a community of theirown.
Meanwhile, the alignment between
the upper class Hoa families with
the Thai ruling circles continued.
Thus, it can be safely concluded
that the assimilation of the Hoa
in Thai society occurred mainly
among the upper classes. The rate
was negligible among th= working
people even though by 1976 only
309,041 Hoa had registered as
foreign residents. Clashes between

3. Political attitudes of the
towards China )

Whether or not they have taken
the local nationality and whatever
the extent of their assimilation,
the Hoa in Southeast Asia still
feel the need to maintain some
relations with mainland China.
These relations are expressed in a
variety of ways, from total polit-
ical loyalty to a vague notion of
cultural affinity. .

Political loyalty was first ex-
when the Manchu over-

rew  the Ming to establish the
Qing dynasty in China. The resist-
ance movement against the Qing
and for the restoration of the Ming
in Southern China spread to the
pockets of overseas Chinese in
Southeast Asia, through the Chi-
nese flecing abroad to avoid Qing
repression. They formed the first
support bases for the anti-Qing
resistance and provided political
asylum for the resistance forces.
Even after the anti-Qing resistance
died away in 1680 anti-Qing feel-
ings still lingered and were in-
stitutionalised in the clandestine
organisations of the Hoa com-
munities in Southeast Asia. When
the nations in_ Asia awoke to
nationalism, the Hoa communities
in the region also began to turn
their attention to political events
in China. This

awareness Wwas
most manifest in the movement
amongst the Hoa to learn the

*pational language”. At the same
time, with their economic might
they also became an important
base for the igrr Xinhui revolu-
tion. From then onwards they
focussed their political and cul-
tural attention upon China. Ac-
cordingly, before the outbreak of
World” War 11, responding to the
appeal of the Chinese authorities,
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the Hoa and Thai communities
continue until today.

In Indonesia such assimilation is

hardly noticeable since over a
long ~period the rulers were
Dutch, not local. Interestingly

enough, no inter-marriage has
ever been recorded between the
upper class Hoa there and the
Dutch. Among the othgr circles.
the extent of naturalisation is also
much less than in Thailand. Up
to 1977 there remained 72,000
Hoa workers in Indonesia and
about 800000 Hoa bearing no
nationality among a total of nearly
4 million Hoa in this country. In
the Philippines, about 300,000 Hoa
(out of a total of 620,000) refused
to adopt the local nationality.

Hoa people in Southeast Asia

the Hoa in the Southeast Asian
countries gave their full backing
to the boycott of Japanese goods.
Culturally, they eagerly accepted
anything~ imported from China,
especially the new  education
system introduced by hundreds
and thousands of teachers from
the mainland. :

Their loyalty to mainland China
was also expressed in the money
they sent back to their homeland.
Before World War 1l these sums
amounted to 100 million US dollars
a year, China’s second most impor-
tant source of foreign exchange
after foreign trade. It began to
decrease only after the outbreak
of the conflict between the Chi-
nese Communist Party and the
Guomindang. The Hoa in South-
east Asia went through a period of
uncertainty in their political alleg-
jance until the Chinese Commun-
ist Party took power in China.
Thereafter, both  Beijing and
Taiwan . exerted themselves _to
win their political support. But
in the end Beijing got the upper
hand. According to E. Williams
in the book “The Future of the
Overseas Chinese in _Southeast
Asia ” (McGraw Hill, New York,
1966) in the so’s among the Hoa

communities “in Southeast Asia,
10% were for Beijing, 10% werc

for Taiwan while 80 remained
uncommitted. In the 60’s, however
two-thirds were for Beijing and
one-third for Taiwan. In Thailand,
according to Andreyev, at present
about 60% of the Hoa people sup-
port Beijing, 30 support Taiwan
and 10% are uncommitted. In the
Philippines where the majority of

the Hoa were pro-Taiwan in the

50’s and 60’s, the Taiwanese em-

feelings, however vague,

‘nature of

bassv has now been moved to a
small house named ¢ Pac1f§c
Economic and Cultural Centre”.

But even with regard to Beijing,
political loyalty varies in degrce
from one group to another among
the Hoa communities. According
to 2 study by the AP Bureau in
Southeast” Asia, many Hoa ir the
region refuse to side completely
with Beijing and are too concern-
ed with getting rich to fully yield
to Beijing’s pressure. An ofticial
of the” Hoa Chamber of Commerce
in the Philippines said: “ We are
not afraid (of Chinese pressure).
We need not worry about it. We
are Filipinos.” _ Former Thai
Foreign Minister Phichai Rattakul,
a fourth-generation ~Hoa, once
declared:  *“If Thailand  turns
communist 1 strongly believe that
there will be massive departures
by the Hoa. But they will not
move to China because most of
them are businessmen who believe
in free enterprise.”

However, whereas the Hoain
Southeast Asia are highly differ-
entiated in their political affilia-
tions to China, culturally and
sentimentally they retain a com-
plete Chinese identity, within both
the working masses and the
capitalist_ circles. According to
Donald E. Willmott, a distinction
should be drawn between *cul-
tural nationalism” on the one
hand and “ political nationalism”
on the other. There may bea
number of Hoa in Southeast Asia
who are not politically loyal to
Beijing but have always nurtured
towards
China as their homeland and are
proud of being Chinese. Some
whose families have been living
in Southeast Asia for eleven
generations now continue to regard
themselves as having been born
and having grown up in some
obscure village in Southern China.
To quote a young Hoa owner of
a journal “in Southeast Asia:
< Anti-communism is ‘meaningless
to us provided the communists
ledive us alone. Don’t forget that
for us the most important word
in this world is ‘homeland’. As
soon as our children begin to

babble we teach them the sen-
tence : ‘We are Chinese.””
In many instances, the link

between the overseas Chinese and
their homeland is felt only as a
cultural link even though they
may be very vague about the
Chinese culture.

intellectual in Indonesia

Hoa

(Continued on page 25)



Kampuchea:

MEDICO-SANITARY

ACHIEVEMENTS

£

(1979-1980)

At the first graduaation ceremony for medical doctors under
the new regime.

WO years have elapsed since
T Pol' Pot’s genocidal regime
collapsed. Observers of all
political complexions have testified
to the country’s rapid recovery.
The medico-sanitary efforts de-
ployed have played a central role
in this process, and are all the
‘more impressive that they took
place within the context of a
society shaken to its very roots.

Upon liberation the population
suffered from denutrition and
grave deficiencies resulting from
tour years of forced labour and
acute food shortages. Cases of
cholera were reported in several -

6

provinces. Malaria and tuberculo-
sis were rife.

All maternity homes, all the
country’s 62 hospitals and research
centres had been left to waste,
and their buildings and equipment
smashed. The same was true of
the Medical and Pharmacological
Faculty, and all the secondary
medical schools. There were prac-
tically no stocks
Teachers, doclors and nurses had
suffered the same fate as the rest
of the population: some were
massacred right at the beginning,
and the others, driven out of the
towns and forced to do hard la-

alike.

of medicines.

bour, were killed or  died of
disease and exhaustion. The break-
down of survivors in January 1979
was as follows : <6 doctors, 28 den’
tists 29 pharmacists, 249 midwives
and 716 State nurses. Not a single
one of the country’s 19 “‘agrégé”
lecturers had escaped the massacre.
All the survivors were spread
throughout the countryside.

Pol Pot only tolerated ““ barefoot
doctors”’, trained in three months.
Indeed he cliimed, in a report to
the cadres of the Eastern provin-
ces, that “to know how to read,
to know French are not necessary ;
social origin alone is important,
Cultural levels are of no signifi-
cance, as they wiil not help us
cure people 7. As a.result, 802/ of
patients died in these " hospitals 7.

These arve the ruins on which
Kampuches undertook to build a
new  medico-sanitary system
which now covers "the whole
country, with the aim of serving
townspeople and country people
To this end the people’s
energies were mobilised around

the surviving medical personnel,’
was

while the international  aid
used to best effect.

rapidly  hospitals
restored and re-opened in Phnom
Penh and all the provincial und
district centres. Phnom Uenh has
8 centrally-run hospitals, includ-
ing one specialising in paediatrics
and another in tuberculosis Some
provinces, such as Koh Kong,
Battambang, Kompong Cham and
Pursat. even have two hospitals
cach. 9o/ of the villages (1,148 out
of 1,286) have infirmaries and ma-
ternity homes. Not countiug the
latter, the country now has 6,000
hospital beds (x).

.

Emphasis has also been placed
upon trainingrhospital staff.” .

The survivors were immediately
dispatched to the various hospitals
by the Health Ministry. By July
4979 a central nursing school had
opened in Phnom Penh to train
auxiliary staff. One year later,
256 nurses graduated there. Prov-
incial schools were also opened.
After one year’s preparations, the
Medical and PPharmacological Fa-
cully re-opened on 7 December
1980, attended by the surviving
students: 506 medical students

" and. 222 pharmacology: students,

spread amongst the various years,
up to the 6th in medicine and the

VIETNAM COURIER




“to elaborate a curriculum in

sth in pharmacology. In June 1980,
8 doctors of medicine and 9
pharmacists graduated, and 27
and 18 respectively in January
108:. The teaching medium was
French. A commission was set up
the
Khmer language for the first year
of the coming academic year.

In 1981 Kampuchea has 160 Doc-
tors of Medicine, dentists and
pharmacisis. All included, there
are about 10,000 medico-sanitary
staff at all levels. .

Three pharmaceutical factories
have been restored. Production in
the first two years reached 150
tonnes of injectable serums, of
various medicines in the form of
ampoules, pills, syrups, eye-washes,
etc. The provincial - hospitals try
to produce serums and rmedicines
themselves. 'The pharmaceutical
departments set up have processed
2,500 tonnes of international medi-
cal aid in medicines and equip-
ment.

The medical staff has got down
to the job of restoring the popu-
lation’s health with truly revolu-
tionary ardour. Ten million cases
have been dealt with and prescrip-

{

tions given. The hospitals have
admitted several tens of thousands
of patients. Mass vaccinations
prevented a cholera epidemic in
May 1980. Measures to counter
malaria were taken right from
the start. Following the initial
emergency measures, a national,
long-term programme was launch.
ed with the help of Vietnamese
experts. Anti-tuberculosis teams
were organised, and’ are working

with help from the WHO.

The  measures, achieved in
record time, are all to the credit

of the Kampuchean staff, of the.

leadership of the National United
Front and the Pcople’s Revolu-
tionary Council, without ignoring
the . crucial role of international
aid, of Vietnam, the USSR, the
other socialist countries, and of
international organizations such as
UNICEF, ICRC, OXFAM, etc. In
particular, right from the start,
the Vietnamese Ministry of Health
sent medicines, medical equipment
and, above all, a sizeable contin-
gent of doctors and technicians to
help their Kampuchean colleagues
treat patients, stop epidemics, res-
tore hospitals, train personnel and
organize =~ the medico-sanitary
network.

A mobile medico-sanitary team in Kompong Chhnang province.
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However, two years are not
enough to eliminate the conse-
quences of a regime such as Pol
Pot’s. Social diseases are still rife:
malaria, tuberculosis, trachoma,
psychic ailments, etc. Everywhere
present, the medico-sanitary net-
work must nevertheless be further
consolidated. Pharmaceutical pro-

duction is far below the levels
required.
Kampuchean cadres are busy

consolidating the network and
expanding it with centres of epi-
demiology and prophylaxis, of
malaria and tuberculosis preven-
tion, while constantly seeking to
improve the personnel at all levels.

Prophylaxis and general hygiene

“are emphasized, along with pro-

tecting the mother and child. The
aim is to progressively eliminate
malaria, to get tuberculosis and
other social diseases undei control
and take steps to prevent them.
The manufacture of drugs from
local raw materials is encouraged,
as well as the study of traditional
medicine.

. The Kampuchean people is cou-
rageously confronting these diffi-
cult and complex ~ tasks. And
doubtless the international com-
munity will continue to provide a
much needed and appreciated
help.

LE VIET CHUNG

1. In 1968, the most prosperous
year, for a population estimated at 7
million, there were :

— 60 hospitals, health stations and
treatment centres, public and private,
with a total of 600 beds.

— 500 medical doctors, 9o pharma-
cists, 50 dentists, 1,200 midwives and
2,700 nurses.

The total medico-sanitary staff was
about 7,000 strong.



Prosident Ho Chi Minh’s 91st birthday (May 19, 1981)

HIS MANY NAMES AND TRAVELS

assumed in his revolutionary activities abroad
is far from complete. It will probably continue
for quite some time.

RESEARCH on the many identities Ho Chi Minh

Ho Chi Minh was born on May 19, 1890 at Hoang
Tru, his mother's native village, in Kim Lien com-
mune, Nam Dan district, Nghe An province. His
father came from Kim Lien village, in the commune
of same name. '

When he was a child his parents called him
Nguyen Sink Cung. Cung is pronounced Coong with the
local accent. .

In 1got he changed his name to Nguyen Tat Thanh.

Early in 1gn Thanh gave up his studies and left Hue
for Phan Thiet, where he taught at a private school
named Duc Thanh. He stayed at the job for only a
short while before moving to Saigon, where he
worked as a labourer waiting for an opportunity to
go abroad.

At noon on June 2, 1gu, Thanh applied for a job
on board the Amiral Latouche Tréville, a liner of the
French company Chargeurs Réunis (United Shippers),
anchored at Nha Rong Quay, Saigon. His application
was accepted.

The following day Thanh, now known as Ba (ba,
in Vietnamese, means third, or the third child), began
his work on the ship. His wage book was made out
in his new name, Van Ba. i

The ship set sail on June §. Van Ba was on his way.

‘The ship called at Singapore on June 8, Colombo
on June 14, and Port Said on June 3o. Throughout
this journey Van Ba worked as both stoker and
cook’s boy. :

The ship then called at Marseilles (July 6) and Le
Havre (July 15) As the ship had to stay at Le Havre
for repairs Van Ba was employcd by the ship's cap-
tain as a gardener at his home in Saint Adresse, a
. small town near Le Havre. :

Late in 1912 Van Ba got a job on a French freighter
plying the "African coast. He was thus able to see

8

Algeria, Tunisia, Senegal, Guinea and Dahomey (now
Benin). The French-language Congolese paper Le
Combat on September 12, 19bg reported that early in
1913 Van Ba visited many places in the Congo includ-
ing’ Pointe Noire in Central Congo, which later
became Congo-Brazzaville. The route followed passed
through the Mediterranean. the Suez Canal, the Red
Sea, the Indian Ocean, and the Atlantic.

In late 1013 he crossed the Atlantic and arrived in
the United States. He stayed in New York for some
time and worked at varicus jobs in Brooklyn. In a
talk in Hanoi in 196: with a Black American peace
fighter, Robert Wiliams, and his wife, Mabel Wil-
liams, Ho Chi Minh recalled that while in New York
he once went to Harlem to attend a Black meetidg.
He had also visited San Francisco.

From the United States I'an Ba returned to France. In
early 1gi4 he went to Britain where he stayed until
the end of 1917. In Britain he was known as both
Nguyen Tat Thanh and l'an Ba, but usually signed
Tat Thanh in his letters to Phan Chu Chinh, a well-
known Vietnamese patriot. In Liverpool Thank got

a manual job. In London hc was variously hired to.
clear snow at a school, sweep the underground, or .

serve in a hotel. He joined the Union of Overseas
Labourers in a movement in support of Ircland’s
patriotic struggle.

Thanh returned to France on February 3, 1917 with
the intention of taking a direct part in the move-
ment of Vietnamese residents and the French work-
ers movement. To earn his keep he tried many jobs,
improving and enlarging photographs, painting doors
and shop-signs, drawing for a Chinese antiques
shop, etc.

In 1918 he joined the French Socialist Party and
helped reorganize the Hoi nhung nguoi Viet Nam yeu
nuoc (Association of Patriotic Vietnamese), a con-
sciousness-raising group for expatriate Vietnamese.

In 1919, on behalf of the Vietnamese residents in
Francé he sent his Ban veu sack cua dan toc Viet Nam
declaration, an eight-point pctition demanding re-
cognition of democratic rights and equality for Viet-
nam, to the Versailles Conference. He became well-
known with his new nom de guerre, Nguyen Ai Quoc
{Nguyen the Patriot)

Nguyen Ai Quoc read Lenin's “Theses on the
National and Colonial Questions”, and opted for
Lenin and the Russian October Revolution. At’the
18th Congress of the French Socialist Party held in
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1925}, The Stren (January 21 1926), etc.

A oA e A S Y

the city-of Tours in December 1920 he took an active
part in the debates, voted for the Third Interna-
tional, thus becoming a founder of the French
Communist Party. He was responsible for the found-
ing of the Union intercoloniale in 1g21. In 1922 he
published the French-language paper Le Paria. He
also wrote regularly for the French Communist
Party paper L'Humanité and for La Vie Ouuriére, the
central organ of the Confédération Générale des
Travailleurs. His most famous work at that time
was tis Procés de la colonisation francaise (Indictment
of French Colonial Rule). This, and most of his
other writings were signed under the pen name
Nguyen Ai Quoc. g

In May 1g23 Nguyen Ai Quoc travelled to Ger-
many.

On June 30 he left Berlin for the Soviet Union.
‘The name he used on his passport was Tran Vuong
(Chan Wang). With the help of Freach and German
workers he was able to get through the imperialist
blockade, and arrived in Petrograd (now Leningrad)
in July the same yeéar. This first visit to the land of
the October Revolution was to remain an unforget-
table experience. After a2 month's stay in Petrograd
he traveiled to Moscow, the capital of the world’s
first socialist country. Unfortunately he was not able
to see Lenin, who was then seriously ill.

Pending the Fifth Congréss of the Communist
International Nguyen Aj Quoc studied the Soviet svs-

tem 4nd the experiences gained 'in building the”

Communist Party. At the Tenth Congress of the
Peasants’ International held on October r2-15, 1923
where according to some sources he was also' Known
as Song Mun ['cho, Nguven Ai Quoc was elected to

i lc Presidium of the Central Committee.
.

Lenin died on January 21, 1924. Nguyen Ai Quoc
paid his final respects to the great leader and publish-
ed many articles dealing with his tholghts and
achicvements, in Pravda (January 27, 1924), Le Paria
(July 27, 1924), the Workers of Bakinski (No. 16,
All these

articles were published under the name Nguyen Ai

Quoc.

Nguyen Ai Quoc attended the Fifth Congress of
the Communist International in Mos¢ow from 17
June to” 8 July 1924, and was elected executive
member of the Eastern Bureau. Later he participated

in  conferences of the Women’s International,
the Youth International, and the Red Relief
International. \

Nguyen Ai Quoc arrived in Canton, China, in late
1924, -where he was variously known as Ly Thuy,
Vuong or Nguyen Hai Khach. To earn his living he
sold newspapers and cigarettes. Later he worked as
a reporter for the Soviet news agency Rosta. In
his reports to the Executive Committee of the Pea-
sants’ International he used the aliases Lou Rosta and—
Lee Rosta. Writing in ‘the Chinese-language Canton
Daily he signed himsell Vwuong Sen Nhi and Truong

huoc Trung. In an open letter he wrote on April g,
1925, in which he strongly attacked Nguyen Thuong
Huyen as a * pseudo-revolutionary”, he used the
intials L.T. \

H
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According to a British author., Nguyen Aj Quoc
also called himself Vuong Dat Nhan (Wang Ta
Gien) in his conta.ts with foreigners in Canton.

Nguven Ai Quoc had two missions in Canton: to
build revolutionary movements in Southeast Asia as
instructed by the Eastern Bureau of the Communist
International, and organize the peasantry in various
Asian countries including China ~an  assignment
from the Presidium of the Central Committee of the
Peasant’s International on July 31, 1925.

He also helped found the Union of Oppressed Peo-
ples in Asia and wasin contact with the Secretary of
the General Federation of Trade Unions in the Pacific
and the Union against Imperialism for Independence and
Freedom. )

_To lay the foundations for a political party of the

"Vietnamese working class he opened a scheol to

provide political training to cadres, set up the Viet
Nam Thanh Nien Cach Mang Dong Chi Hei (Vietnam
Revolutionary Youth League), published a pamphlet
entitted Duong Kach Menh (Path of Revolution), and
ran a weekly, Thanh Nien (Youth).

Nguyen Ai Quoc was the name he used in most of

" his reports, letters and documents sent to the Central

Committees of the Communist . International and
the Peasants’ International. He occasionally used the
aliases Nilovsky or Nilovsky (N.A.K.) instead. Nguyen
Ai Quoc also used Nilovsky as an address in Canton.
One report on a conférence of workers and peasants
dated May 2, 1925 in China bore the. signature
Howang T'. S. | N

Following Jiang Jieshi's (Chang Kai-shek's) betraval
in April 1927 Nguven Ai Quoc tound it impossibie to
continue his stay in Canton. Together with Borodin
he moved to Hankow and then to Hong Kong and
Shanghai. In May he made a second trip to the
Soviet Union.

Nguven Ai Quoc worked in Moscow for some
time before being sent to Berlin by the Communist
Infernational tohelp form a union against imperial-
ism in Germany. He used the occasion to study
German. In a report to the Executive Committee of
the Peasants’ International on a document about the
movement of the Chinese peasantry sent from
Berlin on February 3, 1928, he signed the alias Louis.
Later he travelled " with Numzunberg, a German
comrade, to Brussels for an international conference
against imperialism held at Chateau Edmond. While
in Brussels he stayed at Le Vegetarien, an inn near
Chateau Edmond. It was there that he wrote a book
condemning “colonialism in the Congo, which was
widely circulated in Belgium.

Soon after the conference Nguven Ai Quoc left
Brussels and began a tour of Switzerland, Italy and
Ceylon (now Sri Lanka), which ended with his se-
cret return to France.

In the Autumn of 1928 he went to Thailand. He
now called himselt Chin, and was addressed by his
compatriots as Thau Chin (Thau, in Thai, means Old
Man). During his many trips in the country he hid
his identity. under many pseudonyms, such as Nguyen
Lai, Tho, Nam Son, Tin, Tran Chinh, Tong. Thau Chin
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engaged in diverse activities, from setting up a school
for Vietnamese children to agitation swithin the
Vietnamese community. He wrote his song Tran Hung
Dao, which runs: ** As long as a Vietnamese remains,
Vietnam’s mountains and rivers will still live on.”

Towards the end of Autumn the following year
‘Nguyen Ai Quoc left Thailand for Hong Kong where

he called a conference to merge the three communist -

organizations then existing in Vietnam into a single
partv, the Communist Party of Vietnam. He sent out
the delegates’ credentials under the pseudonym Vuwong.
The founding conference, presided over by Nguyen
Ai Quoc in his capacity as a representative of the
Communist International, was held from February 3
to 7, 1930, in the small room of a worker in Kow-
loon, Hong Kong.

On February 23, 1930 he wrote a letter to his com-
rades in the Soviet Union asking them for materials
with which to write a book on the Soviet Union. He
told them to address their reply to Victor Le Bon.
The book, Nhat ky chim tau {Diary of a Shipwreck),
was completed later that year. 1t is an introduction
to the socialist regime in the Soviet Union and an
appeal to the Vietnamese pcople to follow the path
of the October Revolution.

On February 27, jg30 he wrote ,
Burcau of the Communist International, applying for
a press card made out in his new alias, LM Wang,
as a correspondent of Die Welt. :

The following dav he wrote to the Union against
Imperialism, asking for materials to be sent to Mr,
() Lee, Hong Kong. He also requested the Interna-
tional Office of the Communist nternational to con-
tact him and send him materials. He gave his name
as Paul/, Hong Kong.

Following the founding of the Communist Party
of Vietnam in Februarv Nguyen Ai Quoc made a
second trip to Thailand in March. The next month
he went to Malaysia. On May 1, he arrived in Singa-
pore. He returned to Hong Kong to supervise the
merger of Vietnam’s communist organizations and
help provide leadership to the vevolution inside the
country.In October that year he presided over the first
meeting of the Central Committece of the Com-
munist Party of Vietnam, held in Hong Kong.

In Hong Kong, on February 1g, 1931, under the pseu-
donym of V. he sent a report to the Communist
International entitled “ Red Nghe Tinh” in which
he praised the heroic struggle of the workers and
peasants of Nghe-Tinh provinces during the 1930-31
revolutionary upsurge.

He carried out his activities and wrote articles un-
der such pseudonyms as 7ong Van So, Tong Thieu
To, Victor, Victor Le Bon, V., KV.K.V.V. Wargon...
Hounded by the police, he was arrested on June 6, 1951
at his house, No. 186, Tam Lung Street. Thanks fo
the devoted intervention of the lawyer Loseby, he
was released in Spring 1933, and left Hong Kong for
Macao and Shanghai. )

In Spring 1934, he left Shanghai for Vladivostock
then took the train to Moscow. This was his third
visit to the Soviet Union. On October 1, 1934, under
the name of Linov and introduced by the Communist
International, he attended courses at Lenin Univer-

10

~in touch with

to the German

- Minh,

sity, a Party school to train leaders of various com-

munist and workers’ parties throughout the world.

While studying at Lenin University, under the pen
name of Lin, he wrote a letter on Januaryv 10, 1933
to the Eastern Bureau of the Communist Inter-
national proposing that the study of Marxism-Leninism
be organized for cadres and party members in colo-
nial countries.

Also under the name of Lin, he attended the
seventh Congress of the Communist International held
from July 25 to August 21, 1935 in Moscow, as a dele-
cate of the Eastern Bureau.

In Winter 1938, he went to China in an attempt
to find a way to return to Vietnam. At-the end of
1938 under the name of Ho Quang, he travelled to
Xi’an, then Yanan and Guilin.

From China, in 1939, he sent nine articles which
were published in ““Notre Voix” (Our_ Voice). the’

organ of the Vietnamese Communist Pariy, under
the pen name of P.C. Lin. :

Early in 1940, he left for Kunming, to try to get
the Party Centrat Committee .and
seek a way of returning home. In this period, he
bore the names of Ho Quang, comrade Tran, comrade

Vuong, Lin, P.C. Lin.

After thirty years abroad, on February &, 1941, he
set foot once again on his native land at Pac Bo
{(Cao Bang province) and under the names of Gia
Thu and Thu Sen, worked with the Party Central
Committec to lead the national liberation and revo-’
lutionary movement.

In August 1942 (1), under the name of Ho Chi:
he went to. China to get in contact with the
Vietnamese revolutionary forces there. However, as
soon as he crossed the border, he was avrested by
Jiang Jieshi's forces. He was detained for over one
year in thirty prisons in thirteen districts. It was
then he wrote his famous * Prison Diary’.

In September 1943, as no proof could be produced
against him. he was released from prison and
returned to Pac Bo in July 1944.

In May 1943, "under the name of Ong K¢, he trav-
elled from Cao Bang to Tan Trao (Son Duong dis-
trict, Tuven Quang province).

On August 25, 1945, from Tuven Quang he moved
to Hanoi.

In May 1946, under the pen name of Q.Th, he
wrote a long article stretching over several issues of
the newspaper Cuu Quoc (National Salvation) on
military strategy.

On May 31, 1946, he left the country for France at
the invitation of the French Government. He left
France on the morning of September 18, 1946.

From October 25,1946 to December 13, tg46, under
the name of Q7. he wrote six articles, on military
matters, published in Cuu Quoc.

Then the French began to show their true inten-
tions. The war broke out throughout the country.
Early in 1947, together with the Party Central Com-
mittee and the Government, Ho Chi Minh left Hanoi
for Viet Bac to continue the struggle. )
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Despite his huge responsibilities, he always paid
attention to building a new society, a new people.
Under the name ot Tan Sinh he wrote a pamphlet
entitled ** Doi Song Moi” (New Life).

In June 1947, under the name of A.G., he wrote
the article * Good and bad cadres™ printed in the
newspaper Su That (Truth).

Under the pen name of XY.Z, he wrote the
pamphlets ' Improving our Style of Work” in
October 1947, * Against Boasting” in December 1949,
and “There ‘is no  Painless Remedy” and five articles
in. 1930.

His article ““ Against Excessive Use of Slogans”
was carried in Su Tha! on March 15,1949 under the
name of G. :

Between Mav 30, and June 2, 1949, under the name
of Le Quvet Thang, he wrote four articles for Cuu
Quoc entitled “The Meaning of Industriousness”,
“The Meaning of Thrift”, “The Meaning of Integ-
rity” and © The Meaning of Fairness?”

On June 14, 1951, under the pseudonym of C.B, he
wrote” the article *The Great Soviet Union” for
Nharn Dan in which he spoke of the heroic struggle
of the Soviet people aganinst fascism. Between March
1951 and March 1957, he " contributed many articles
10 Nhan Dan under the name of C.B.

In 1951, under the pen name of Nguven Du Kich
{Nguyen—The Guerilla), he translated * Under ground
Obkom™ by Federov, an interesting book reviewing
the expericnces of guerilla. warfare in the Soviet
Union. - _ .

Also in 1931, he used the pen name D.A4. to write
the article * Which Side Is" Strong, Which Side Is
Weak !” for Cuu Quoc in which he affirmed that the
socialist camp would eventually win, along with
other articles for Cuu Quoc and other papers.

Jdn October 1333, he published his article The
Hydrogen Bomb ™" in Nhan Dan under the pen
name of C.\\ ’

In November 1933, under the initials D.Y. he

wrote the article " The Japanese People in their
Struggle against the US Imperialists ™ in which he
praised the fighting spirit of the Japanese against the
American occupation of Japan. )

After nine vears of resistance,- North Vietnam was
liberated; from Viet Bac he returned to Hanoi on
October 11, 1934.

Under the pen name of H.B. the June 29, 1955
issue of Nian Dan printed his article *“ Ngo ~Dinh
Diem’s Democratic Liberties ” in which he exposed
Diem’s repression of the South Vietnamese people.

In June and July 1955, he led a delegation to the
Soviet Union, China and Mongolia.

In 1957, as head of a Party and State delegation,
he visited Korea, Bulgaria. Poland, Czechoslovakia,
the German Democratic Republic, Hungary, Romania
and Albania.

_ Signing the initials H.L, he wrote in the December
30, 1957 issue of Nhan Dan, the article: ** Families
against Communism, an Organization for the
Division and Repression of the South Vietnamese
People .

- In the Mav 15, 1958 issue of Nhan Dan using the
initials L.7., he penned the article “'The Economic
Situation of South Vietnam” in which he attacked
the artificially induced prosperity of the South
under the US-Diem regime.
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In October 1958, in his article “A New Failure of
the US Imperialists ”, signed 7.L., he argued that
imperialism in general and US imperialism in parti-
?ular and its lackevs was declining and doomed to
ailure.

In 1958, under the pseudonym of 7Tran Lus he
wrote various articles and pamphlets, in particular
the pamplet * Revolutionary Ethics”

In February 1959 He led a Government delegation
to Indonesia.

In November 1957 and November 1960, he headed
the Party delegation attending the  International
Conference of Communist and Workers' Parties
held in Moscow.

In September 1959. Vhan Dan published, under the
pen name of Ph K.A., his article “A 23,000-kilo-
metre Vacation”, a digest of his diary depicting the
land and people of the Soviet Union as he had seen
them in his long trip there in 1939.

On April 27, 1960, under the pen name of Tuyet

Lan, he translaied f{rom the French the article
“Three Bottles of Champagne” by Jean Fort,
member of the French Communist Party, relating

Nguyen Ai Quoc’s activities in Paris in the period
1920-1921.

In 1961, under the pen name of 7. Lan, he wrote
his book * Discussions on the Move”.

On August 5 of that year, Nhan Dan carried his
article * Inquiry Made to the International Commis-
sion of Control and Supervision”, signed Th. Lan.

The February 4, 1963 issue of Nhan Dan published
*his article * Greeting Our Party’s 33rd Birthday”,
signed Le Thanh Long.

For the June 26, 1963 issue of Nhan Dan he wrote
the article “ The Infernational Women’s Congress” -
nnder the pen name of Thanh Lan. -

Under the name of Chien Si, he wrote the article
“The US=Diem Regime Will Be Defeated, Our
People Will Win > in Nhan Dan in Septemnber 1903,
and other articles from Juue 135, 1963 to June 22,
1968.

In January 1964 Nhan Dan published under the pen
name of Dan Viet (Citizen of Vietnam) his article
entitled “*Open Letter to the British Foreigo
Secretary .

Under the pen name of Le Nong, he wrote an
article on agricultural production on June 2, 1964
and five others between September 15, 1964 and
June 23, 1966. Almost all his articles signed Le
Nong dealt with agricultural matters.

In the April 30, 1966 issue of Nhan Dan, he wrote
the article “ Reply to US Senator Mansfield " under
the name of Le Ba. .

And in Nhan Dan's August 10, 1966 issue, he wrote
the article “ President Johnson Is Guilty of Heinous
Crimes ” signed Le Lap. .

Under the pseudonym of H.C., Nhan Dan of
January 14,1967 published his article * The Giant
Is in A Dilemma”.

This was perhaps the last pen ndme he used
before he passed away on September 3, 1969.

THE LAP and THANH NAM

1. According 1o some documents, he used the name of
Ho Chi Mink as early as 194o.

.
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great leader of the Vietnamese
working class and nation,
) an outstanding figure of the
international communist and work-
ers’ movement, one of the world’s
most experienced national libera-
tion fighters, Ho Chi Minh has
bequeathed the Vietnamese Com-
munist Party and people a treas-
ured heritage — his writings.

Carrying- out Resolution No. o7,

NQTW dated 7 January 1978 of
the Vietnamese Communist Party’s
Potitical Bureau, Su That Publishing
House together with the Ho Chi
Minh Museum and the Commission
for the Study of Party History
have made arrangements to edit
and publish Ho Chi Minh's com-
plete works under the guidance of
a specially formed Council headed
by  Truong-Chinh. The book
comprises ten volumes covering
Ho Chi Minl's writings and
speeches from 1920 to 1969.

All his works are pervaded with
the: central thought that “ nothing
is more precious than independence
and freedom”.

‘.

- An ardent patriot inspired by
Marxism-Leninism, Ho Chi Minh
soon grasped the essential charac-
ter of his epoch —the epoch of

proletarian revolution ushered in

by the Russian October Revolution.
Meanwhile, he understood that the
proletariat of the colonial powers
and the peoples of the colonies have
a common enemy, imperialism,
which, to be defeated, requires a
revolutionary struggle in both the
colonial and the colonized or
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" movements

dependent countries. These revo-
lutionary movements are closely
interconnected, but naticnal liber-
ation revolutions may take place in-
dependently from: the revolutionary
' in the colonial coun-
tries; which they profoundly influ-
ence. Part and parcel of the
proletarian ‘revolutionary move-
mént throughout the world, the
national liberation movement must
follow the path of proletarfan
revolution —the  path of the
Russian  October Revolution —to
gain a decisive and lasting victory.

-

In propounding these views, Ho
Chi Minh greatly contributed to
the spread of Marxism-Leninism
in the colonies, and blazed the
trail for the liberation of oppressed
nations throughout the world.

Having shown the way to
national . emancipation, Ho Chi
Minh tirelessly struggled to set up

“a Vietnamese working class party

so as to seal the unity of the
Vietnamese and proletarian revo-
lutions.

Upon the Party’s foundation
(1930), Ho Chi Minh mapped out
an overall strategy for the Viet-
namese revolution. In his writings,
he argued that the Party should
wage a new-type democratic revo-
lution aimed at overthrowing the
colonialist rulers and their feudal
puppets, establishing national in-
dependence and distributing the
land to the tillers, then advancing
to. socialism  and  eventually

reaching the ultimate goal — com-

munism —in Vietnam.

HO CHI MINH'S COMPLETE WORKS -

This strategy highlights the close
relationship between the national
and socialist movements in the
specific conditions of our country,
a semi-feudal colony.

In order to make it possible for
the movement to seize power, Ho .
Chi Minh and our Party had to
find solutions to such important
strategic and tactical problems as
establishing the leadership of the
Vietnamese working class, forging.
the worker-peasant alliance, while
carefully distinguishing friend
from foe in each revolutionary
stage; setting up a national united
front ; organizing the people’s
armed forces: co-ordinating polit- .
ical with armed struggle, and
leading the movement for national _

salvation to a general insurrectiéf %

to take power in the whole couutiry.

Together with our "Party, Ho
Chi Minh called for a_ national,
popular and determined resistance
against French colonialist aggres-
sion, mainly relying upon our own
forces. He simultaneously advo-
cated resistance and national
construction — gradually redistrib-
uting the land and creating the
conditions to advance to socialism,

‘When the North of our country
was liberated and the South was
still dominated by the US imper-
ialists and their stooges, Ho Chi
Minh helped to map out the dual
strategy of national people’s dem-

ocratic revolution in the South
and socialist revolution in the
North. He stressed the relation

and interaction between these two
tasks, whichithus had to be carried
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~exploitation,

out simultaneously and focus upon

achieving national reunification
and completing the  national
people’s  democratic  revolution
nationwide.

Regarding the socialist revolu-
tion in the North, President Ho
Chi Minh emphasized: “ The
North must advance to socialism.
The major characteristic of the
transition period is advancing
with a backward agriculture
straight to socialism, bypassing the
stage of capitalist development. ”

Proceeding from this, he set
forth the basic tasks of socialist

-construction in the North of

our country : ** We must gradually
take the North to socialism, with a
modern industry and agriculture,
an advanced culture and science;
we must strengthen the dictator-
ship of the proletariat to achieve
the historic tasks of the revolution,
thoroughly liquidate human
develop  socialist
production relstions, build social-
ism and advance to communism ;
the three revolutions: revolution
in production relations, scientific
and technological revolution, and
ideological and cultural revolution;
we must transform our economy
and build a new one — construc-
tion being the key and long-
term task; we must carry out
socialist industrialization and fully
grasp that our most important
task is to build the material and
technical base for socialism.”

Ho Chi Minh stressed the point
that socialism and communism are
built by the working people, and
that the working people’s collec-
tive mastery must be fully
brought into effect. Ho Chi Minh’s
concept of collective mastery lies
at the very heart of the new
regime — the regime of socialist
collective mastery presently
advocated by our Party.
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Ho Chi Minh also stressed the

“importance of forming new, social-

ist people: *“To build socialism,
first of all we must have cocialist
people.” These "new socialist
citizens are revolutionary workers
fully committed by their qualities
and capacities to the tasks of
national construction and defence.

Ho Chi Minh also held definite
ideas about the need to develop a
new Vietnamese  culture — a
culture inheriting and promoting
the fine traditions of the nation,
while also assimilating the leading
cultural and scientific achieve-
ments of our time

Ho Chi Minh’s works reflect his
profound concern. for all things
relating to the victory of the
revolution. In  particular, he
always™ considered building the
Party an extremely important task,
a decisive factor in all circumstan-
ces. In this respect he adopted a
creative attitude always in keeping
with Marxist-Leninist principles
and the strategic tasks of each
revolutionary stage.

Ho Chi Minh’s opinions and his
special concern for Party building
were decisive in moulding our
Party along true Marxist-Leninist
lines, worthy of leading the
Vietnamese working class and
nation, and a staunch component
of the international communist
and workers’ movement.

Together with building a work-
ing class.party of a new.type, Ho
Chi Minh also provided imagina-
tive insights into other basic
problems of the revolution, such
as the peasant question and the

‘worker-peasant alliance, building

a national united front, establishing
the revolutionary power, the
question of revolutionary violence
and the people’s armed forces;
the relationship between patriotism
and proletarian internationalism..

Ho Chi Minh’s complete works
also reflect his views on revolu-
tionary virtues. He constantly
promoted the qualities required for
our Party, our people and our army,
regarding them as an important
aim for a revolutionary: “ Revol-
utionary virtues comsist in fight-
ing for the Party and the
revolution throughout one’s life.
That is- the basic point.” All
should strive for industriousness,
thrift, integrity, public spirited-
ness, self-reliance, uphold collec-
tive mastery, discipline and soli-
darity

Ho Chi Minh always linked the
training of revolutionary virtues
to the Party’s political tasks in
each revolutionary stage, to “the
constant heightening of the cadres’,
Party members’ and people’s
ability to serve the revolution.

?

Ho Chi Minh’s complete works
do not only reflect his theoretical
thinking but are also of great
literary value. They symbolize our
jation's patriotic and revolutionary
literature. Many of these works
have become models of socialist
realist literature.

Ho Chi Minh’s complete works
are a treasured collection of great
theoretical and practical value.
Serving as a beacon for the
oppressed peoples of ‘the world,
they light up the road to national
emancipation and revolution in
Vietnam and elsewhere, while
also standing as a major contri-
bution to the theoretical treasury
of Marxist-Leninist thought.

PHAM THANH
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_ CHANGES IN

CON

Fishing boats of the Con Dao fishing company.

ANY people still remember
M Con Dao (Poulo Condor) as

an ill-famed penal deten-
tion centre for political
prisoners set dp by the French
colonialists. Its notorious *“tiger
cages” built under the US-puppet

regime once shook public opinion

throughout the world. These
islands have now become a thriv-
ing fishing centre. The Con Dao
fishing company has attracted the
attention of the whole country for
over a year as an advanced and
rationally organized enterprise.

Significant figures

The Con Dao fishing company
was set up in 1976 soon after the
liberation of the South, when the
Con Dao _archipelago was still a
district of Saigon City. It started
its activities with 15 old boats and
a modest capital of 300,000 dong. It
was joined by six private fishing-
boat owners “After three years of
operation, it had 49 wooden boats
of a total net tounage of 2250
tonnes, propelled by outboard
motors totalling 8,500 HP Iis pro-
perty amounted to 11,400,000 dong
and it emploved 400 workers,

In its first year, 1976, the com-
pany in fact registered ua loss,
catching only 870 tonnes of fish.
Nevertheless.” this was already a
great achievement, since in “the
first "quarter of that year, when
the company was still run by a
production collective, the fish net-
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ted only amounted to 20 tonnes.
while expenditure was very high.
The losses had many eauses: bad
labour organization, 'loww working
morale, losses of fish and petrol
through theft. But only one year
later, the fish caught rose from
2,860 tonnes in 1977 10 4,370 tonnes
in 1978 and 7,060 tonnés in 1979.
Total output value increased from
230,000 dong in 1976 to 7,600,000
dong in 1979, nearly 27-fold. Profit
in 1979 amounted to 1,800,000 dong,
6 times the initial capital. In 1979,
one kilogram of fish was nefted
for every dong invested, and the
monthly income of a worker was
045 dong. .

These are heartening figures, as
formerly nearly all State fishing
enterprises worked at a loss, includ-
ing those set up twenty years
ago.

However, the Con Dao fishing
company is no differént from
other State production units in
that all the means of production
belong to the State, except those
contributed by the six private
fishermen working jointly with
the company ; it functions accord-
ing to State plans, selling most of
its products to the State at control-
led prices, and sends its profits to
the State. So what is the secret of
its high prefits and productivity,
of the good living conditions it
guarantees for its workers, of the
abundant wealth .it produces for
society ?

ECONOMIC MANAGEMENT AT THE
DAO  FISHING COMPANY ,

Labour and labour organiza-
tion

The first workers employed by
the company had worked for pri-
vate boat-owners before liberation.
They were tough and skilful, and
were quite sympathetic to the so-
cialist system However, they were
prone to bad habiis left by neo-
colonialism : se€king personal gain
by any means open to them includ-
ing theft, then squandering their
money without anyv care for their
future.

The company set itself the tash

~of helping these workers under-

stand their shortcomings and dis-
play a new attitude towards their
work, and to realize that they no
longer wecre hired labourers but
masters of, their own enterprise,
that they had the right to partici-
pate in management and the duty
to build their enterprise. Con-
versely, the company created condi-
tions for them to enjov a decent
material and cultural life despite
the hard times and to raise their’
cultural standards. Little by little,
the enterprise rvecruited other
workers among the vouth, less
affected by the old regime and
more responsive to change. Many
have proved their skill and their

qualities as new workers: indus-
triousness, honesty, public minded-
ness. They now form the nuclei
of the company and many of them
have been chdsen as skippers, the
youngest being only 17 years old.

To select the skippers, the com-
pany first sounds out the opinions
of the workers; when the skip-
pers are appointed, they are free
to choose their crew. Each fishing
boat has as small a crew as pos-
sible, and each crew member
does many jobs concurrently : this
lightens the boat and gives it
more space to the catch. A list of
regulations is posted up on each
fishing boat calling for solidarity,
co-operation and mutual assistance,
while also insisting upon disci-
pline and the skipper’s rights. Such
regulations are a novelty in a
society whoee economy is one of
small  producers. Naturally of
course, such regulations are mean-
ingless if not accompanied by mate-
rial guarantee of their application

]
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Cost accounting and
material incentives

The Con Dao fishing company
soon introduced a cost accounting
system. Before each fishing trip,
the consumption of fuel, ice and
food of .each boat are estimated.
On behalf of the crew the skipper
signs a contract to receive the
money advanced. After each trip,
accounts are settled, including the
expenses incurred such as depre-
ciation and repairs, before wages
are paid to the crew.

From the start, the management
of the company looked for ways
of improving the wages and
bonuses system and introducing
material  incentives alongside
ideological education to link the
workers to their produce. But the
problem was how to implement
such measures. As an experiment,
the Con Dao company signed con-
tracts with the skippers and their
assistants, while continuing to
apply the system of wages and
bonuses stipulated in the standard
regulations. The result was that
the skippers looked for ways of
improving production and urged
their crew to work according to
regulations. But production still
remained low, and the workers
were not paid according to the
labour they contributed. .

After sounding out the opinions
of the workers, the company
introduced a new system of- re-
muneration, according to which
the workers share out their pro-
duction surplus among themselves.

After every trip, from the value
of the catch each boat deducts 15%
for maintenance fees, 3% for man-
agement costs, along with other
expenditure incurred such as fuel,
ice, salt (for storing the fish) food,
purchase of new equipment, boat
maintenance and repairs, fishing
tackle... The remaining money is
split into half, one half going to
the State budget, another being
divided up amongst the crew ac-
cording to the following ratios: 20
points for the skipper, 15-17 points
for his deputy, 12-14 points for
the mechanics, 10 points for each
crew member;- the apprentice

sailors, get one-third or 'half the

income of a worker.

This kind of remuneration
which binds the workers to what
they produce has had many re-
percussions. Theé crews have been
reduced : 6-9 men for a boat below
250 HP, ro-15 for a larger boat; all
the crew Imembers have a clearly-
defined job and work 15-17 hours
a day during each trip to sea. The
boats only carry whatever fuel,
food, ice "and salt are required for
each trip.

Preparing the fishing nets for a mnew trip.

Photos :
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This _method has enabled the
Con Dao fishing company to
improve its economic efficiency:
for each tonne of fuel five tonnes
of fish are caught, while other
enterprises get only one tonne of
fish per tonne of fuel. The work
on the boat has been rationalized:
for example the fish caught early
on in the trip is dried to lighten
the boat, and only the later catches

are kept fresh in store rooms.
The fish is also handled more
carefully: the workers use their
hands instead of shovels or rakes

to fill the baskets so as not to
spoil the fish. The boats now
work in closer eo-ordination with
one another: when one breaks
down, its fuel, ice and salt are
transferred to the others which
continue to fish, and share their
income with the damaged boat
which is used for storage.

This method of work encourages
the crews to work. Trips by each

" boat doubled, from 140 in 1977 to

289 in 1979. Due to the increase
in fishing "trips, the quantity ot
fish hauled in went up very rapid-
ly. The company has begun to
sign contracts for engineering,
carpentry, boat building or repairs,
and the workers of these depart-
ments have seen their pay increase
as a result. As the company’s
income grew, it introduced a
bonus system to increase the pro-
ductivity of workers on fixed
wages, who now sometimes double
their wages. According ‘to the
econcmists, the present wage
structure still has many irrational
features, but pending future im-
provements, -this methed of
remuneration has been proved to
be the most efficient.

The two fishing enterprises
based at Con Dao and Vung Tau
merged into the Vung Tau - Con
Dao”~ State fishing company in
early 1980 after these two areas
were joined to form the special
Vung Tau— Con Dao area placed
under direct central administration
since 1979. The new enterprise is
1.5 times larger than the former
Con Dao company and has 62
outboard motor boats and over
700 workers. It continues to work
according to the line charted by
the Con Dao company and in 1980
caught 13,100 tonnes of fish worth
15 million dong. It is expected that
in 1981, the Vung Tau— Con Dao

fishing enterprise will catch be-
tween 18,000 and. 20,000 tonnes of

fish, worth over 2o million dong.
VIET CHUNG
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N Vietnam, the dragon is a
symbol of royalty, both within
the Court and amongst the

population. Its name is used to
convey beauty and nobility. Per-
haps this explains why one of the
most beautiful bays of eur country
is called Ha Long Bay (Bay of the
Landing Dragon). Along its 3,000-
kilometre coastline, Vietnam boasts
of many picturesque spots, but
none can quite compare with Ha
Long Bay.

From Haiphong to Mong Cai
the seacoast cuts a deep curve
inland. For 200 kilometres strange
rocks jut out from the seasurface,
each with a particular shape. One
stands erect like a pole, another is
as large and flat as a -sail, a third
is shaped as a banana, another
rises from the sea curved like an
elephant’s tusk; this one is as
round as a ball of glutinous rice,
that one looks like an incense-
burner. - Two other islets have
symmetrically coanverging peaks
like the beaks of two cocks poised
to fight. From a distance, one rock
tooks like a statue of Buddha
bowing his head. The visitor to
the Bay discovers wonder after
wonder, the scene unfolding before
his eyes constantly changing as
the boat moves

However the beauty of Ha Long
Bay does not lie only in the shape
of the islets but also on their
positioning. Seen from afar each
rock is like a pearl carefully
placed ypon a round and smooth
pedestal: in fact their base has
been worn away by the assaults
of the waves. But nature's artistry
is best exemplified by a big rock
worn by the waves and standing
perilously over at the slightest
touch of the hand.

The further you go, the more
scerets will be revealed to you.
One rock is pierced by a long
tunnel through which your boat
can reach the other side. In it, the
splashing of the oars sounds a deep
melody. The dank and chilly cave
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Historical sites and landscapes

Visitors at the entrance of Bo Nau cave

provides the strangest sensations.
When you come out on the other
side, the landscape has completely
changed. This is one of Ha Long
Bay’s greatest marvels.

But what is more remarkable
still is that you may pass through
the tunnel on your way out in the
morning, but on your way back,
the cave and the pedestal are no
more to be seen: they have disap-
peared under the rising tide. Quite
amazingly, the entire scenery has
changed. This is what makes Ha
Long Bay such a mysterious place

Photo : DAN QUE

On the islets, the vegetation is
sparse and adds an exotic touch to
the natural site. The trees are not
tall as in forests; they do not stand
erect butare dwarfed and crooked
They grow in all kinds of shapes
as they have to weather storms
and heavy winds all the vyear
round, they look simple but strong,

rigid but poetic, and are more
beautiful than in auy Chinese ink
painting.

he beauty of Ha Long Bay lies
not only in its outward appearance.
[ts caves bristle with magnificent

VIETNAM COURIER




stalactites and stalagmites, their
roofs supported up by solid natural
columns. Bizarre shapes have been
carved by nature, some looking
like people or animals; others
like plants or trees. Take Dau Go
cave, {or instance, one of the most
divided

into three tiers: the main one, vast

marvellous caves. It is

and high, glitters with stalactites
and stalagmites. Looking around,

“you will feel dwarfed in this im-

mense cave.,

The rocks stand like steep walls
past which the boat worms its way
with difficulty, lost in a labyrinth
from which it can hardly find a
way out. Taking advantage of this
maze of natural fortifications, six
hundred years ago the Vietnamese
people destroyed an enemy flotilla
coming from the North.

In beauty, the islets in Ha Long
Bay can be only matched by the
water. Though the open sea may
be swept by strong winds, in the
bay the water is often as calm as
the
screens

on a lake, rocks acting as
the
wind from ruffling the surface of

the water, which is so’ limpid that

natural preventing

you can see the seaweed growing
on the bottom and fish and shrimps
nosing about there. You may catch
sight of coral reefs deep under-
water.

You can visit Ha Long Bay at
any time of the year. In spring,
when the weather is fine, water
vapour hovers over the surface of
the sea and shrouds the
summer,

islets. In
you can start your trip
when the air is still fresh; in the
afternoon, when the wind begins
to blow, the fishing boats return
to the shore, livening up the scene.
In autumn, sky and water alike,
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everything is blue in Ha Long
Bay; at daybreak, at-sunset, in
moonlit nights, you may enjoy the
most delicious moments of the
day. In winter you can run about
on the beach or sit quietly angling
on a rock; if you like good food,
you can try the wine ‘with broiled
fish or oysters which are special

delicacies of Ha Long Bay.

Many islands are inhabited by
farmers and fishermen; Ba Mun
island has a primeval forest. The
visitors to this island can enjoy
the many varieties of plants and
flowers, they may catch butterflies,
listen to the birds singing and even
see wild boars and deer. In par-
ticular, Reu island is where rhesus
monkeys are bred for medical
purpose. They organize their life
under the leadership of a chief. At
mealtimes, at the sound of a gong,
they flock to a tiled yard on which
the

majestically

Sitting
the
chiel supervises the mcal with his

food is laid out

on a platform,

round eyes. Those who try to get
more. than their share are duly
punished. A scene in which con-
fusion and discipline mingle, but
most entertaining to watch.

Another attraction of Ha Long
Bay is its shiny pearls, used as
gems. It is also known for its

mother-of-pear] which is much
sought

many kinds of snails and conches

after for ormament, and
whose colours vary from ivory-
white to light pink. Ha Long
oysters were highly praised by
Tan Da, a famous poet before the
August 1945
Ha Long Bay is also known for
its abaloni, cuttlefish —
sea products greatly appreciated
by tourists and also exported.

Revolution. Besides

lobsters,

Sunrise over the Bay.

Photo : PHAM TUE

Such is the beauty of Ha Long
But the marvels of the bay have
not been fully rendered in literary
and art works. The photographer
can compose a memorable photo
album; it
time of the day, any season of the
year,

can be filmed at any

the painter can leave to

posterity a rare collection of works

depicting the wonderful islands,
the writer and poet can find there
an abundant source of inspiration.

LE TU LANH
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Vietnam Advances

SEA — SALANGANE NESTS

ficult to find, and a most valu-
able product, used as a special
dish in banquets, as a tonic for
the old and an analeptic for
the sick. They are extremely

SEA-SALANGANE nests are dif-

expensive, costing up to six thou-

sand times as much as rice in
times of scarcity.

Sea-salanganes are very pretty
birds, covered in light "black
feathers. They are destined by
nature to fly and not to walk : their
legs are so shert that they are
unable to walk on the ground and
can only clutch at crags. However,
they fly very fast thanks to theic
strong, long and pointed wings.
Constantly hovering, their home
truly is the sky.

Sea-salanganes do not have hard
and long beaks like other birds,
because nature provided them with
a wide mouth ‘in which to seize
insects in their flight.

They build their nests in crevices
and caves along the coast and on
off-shore islands., They like windy
and deserted places near clear
water. Salangane caves dot Viet-
nam’s coast from Mong Cai south-
wards, but nests particularly
abound in three of them : Hang
Kho in Quang Nam — Da Nang
province, Hang Ca in Nghia Binh
province and  particularly Hang
Trong in Phu Khanh province.
Some are broad and open, others’
entrances are submerged at high
tide, others still tunnel deep into
the cliffs or bristle with stalactites

Sea-salanganes build their nests
in spring-time. While other birds
collect litter and dead leaves, sea-
salanganes, male and female alike,
use their saliva, which they release
like silk-worms, day after day,
growing skinny in ‘the process.
Each afternoon, after searching
for food they take turns to cling
to the crags, their wings pressed
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against their sides and their heads
bowed. The poor creatures look
pitiful, straifing every muscle to
discharge the tenuous “thread.

Sea-salanganes know how pre:
cious these threads are and
therefore hide them in places very
difficult of access.

In mid-spring the nests are ready
and look like lotus petals clinging
to the cliffs. Their insides are soft
for the fledgling to lie on while
their rims are smooth to let them
rest their delicate heads on. Large
and thick, white nests belong to
younger salanganes, whereas the
older  birds build smaller and
thinner ones with a few feathers.
Some nésts have a light-pink
colour. Others are bright red with
a white rim and a rosy bottom —
the most precious of them all.

Once the nests are built, the
female sea-salanganes lay their
eggs. Two tiny white eggs speck-

‘led with blue” in each nest. The

salangane nest-seekers set forth
with ‘their ropes and bags i late
spring because the nests are then
soft from the damp weather.
Should they go later, the nests
would harden under the heat of
the hatching eggs and become
friable. N

As a rule, nest-seekers always
enter the caves when the birds
are out so as not to frighten them.
After flinging their ropes up. thev
begin to scale the cliffs. In the
case of underground caves, they
lower their ropes and climb down.

‘Each person has a bag slung over
‘his chest, a water-bottla by his side,

and a stick to guard himself against
snakes.

Coming across a salangane nest,
the hunter gently detachs it and
carefully bags it. Each nest is
sprinkled with water before it is
picked off the rock. '

In the laying season, salangane
caves are dotted with myriads of
nests. Laving hands on them,
however, ‘is no easy task. One has
to climb up crags overhanging
caves and sometimes fight off
poisonous snakes. These snakes
crane around and shoot out their
black tongue at the sight of the
men. Coiling their tails round a
tree-trunk or a hold in the rock,
they feed on the salangane eggs
pushing the nests off the cliff.

>

A nest-hunting expedition never
lasts more than five days. One can
get thousands of nests in a big
cave. Thirty to forty nests weigh
one kilogram. Dry caves give
pretty white nests” while damp
ones yield humid and dark ones
owing to the vapour from the
Wwaves clapping against the crags.

The nests are then cleaned and
the feathers and moss are
eliminated

F

After the expedition, the hunters
attend to their wusual business,
while the birds once again release
their saliva, build new nests and ,
lay new eggs.

Forty-five days later, when the
nests are finished the men once
more set torth. This time the nests
are fewer and less valuable.

But_sea-salanganes do not give
up. With remarkable resilience
and survival instincts they once
again release their saliva, build -
new nests and lay new eggs in
deeper caves.

In May the hunters do not set
out. They wait for the eggs to
hatch and the fledgling to tly. ~—
a rest period for the salanganes.
Knowing how to maintain their
precious riches, the men take good
care not to exhaust the birds.

The nests caught this time are
not pretty, but must be bagged
rapidly before the storms sweep
them away

In summer the caves are full of
fledgling. They do not chatter
away like sparrows or magpies
but “quietly look at the men, then

dart out to the open sea.

Next year they will give the

‘hunters a new harvest of salangane

nests

VU HUNG
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MUSIC IN VIETNAM SINCE
THE AUGUST REVOLUTION

Our country’s age—old musical

tradition with its specific

national traits constitutes
the best asset from which a mu-
sical style related to the revolu-
tionary _movement can be devel-
opzd. Right after the August
Revolution Vietnamese musicians
sought to enhance the musical
heritage, while assimilating the
best of the world’s musical culture.
Never losing touch with everyday
life, they took part in the struggle
for national salvation by helping
to mobilize the people against the
French, American, then Chinese
aggressors, while also promoting
the national effort in socialist con-
struction.

This revolutionary music em-

braces many genres with songs

always predominating on account
. of their easy and rapid diffusion,
their closely related words and
melodies and the images they
convey of the people’s feelings and
aspirations. Ever since the early
patriotic tunes composed on the :/:

of the August Revolution, popular
songs have prominently featured
at all points of the struggle against
aggression and for socialist con-
structjon, promoting images of
soldiers, workers, collective peas-
sants, socialist intellectuals, of
vouth and its “readiness to accom-
plish its three patriotic duties”,
women always “equal to their
thred respounsibilities”, of children
eager “to perform thousands of
good deeds”, etc., thus praising
Vietnam’s revolutionary heroism,
patriotismi, the socialist ideal and
international solidarity. Contem-
porary Vietnamese popular songs
have acted as a musical chronicle
of the arduous but victorious path
of the Vietnamese revolution,

By their growing artistic maturity
and technical competence which
have shaped a profoundly na-
tional musical language with many
tinges of the vernacular, these
songs actually stand as valuable
experiments in musical expression

Hoang Anh Tu, fourth-year pupil of the Vietnamese Secn}ndary Musical
College (playing the monochord) with a traditional orchestra
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“tréeatment of

‘sical performances to meet

Some Vietnamese songs have gain-
ed popularity and are much ap-
preciated abroad.

In the area of stage music the
short pageants and sung tableaux
performed during the anti-French
resistance have developed into tens
of musical plays dealing with the
burning issues of the day:; Viet-
namese musicians are now begin-
ning to write large operas on the
main themes of each historical
period.

As for instrumentad music, while
in 1945-46 only a few short pieces
existed for solo and group execu-
tion, there are nowadays several
hundreds of compositions in
various genres for both symphonic
and traditional instruments.

Vietndmese symphonic music, in,
its. early beginnings achieved’ a
peculiar profile and stvle while
experimenting with various genres
(symphonic ‘suites, poems, pic-
tures...). Much research has been
undertaken  regarding  musical
creation, especially the rehabili-
tation and use of folk music, the
traditional modes,
harmony and orchestration.

Music composed for films (both
feature and documentary films) as
well as for spoken theatre, puppet
shows and traditional stage “acts
has greatly matured while remain-
ing closely linked to popular tra-
ditions, and has proved extremely -
fruitful.

Great progress has been achieved
in the quality and quantity of mtl:-
the
ever-increasing requirements of
Vietnamese contemporary music.
Afer the August Revolution and
during the first resistance there
were but a few armed propaganda
units and small artistic groups
whose repertory would include
stage plays of all genres and mu-
sical items for solo or several ins-
truments by amateur artists com-
pletely lacking in any professional
training. Now individual and col-
lective specialization has led to the
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A trio from Mechanical School No. 3 performing in

the National Festival of Political Songs.

establishment of larger and more
experienced ensembies whose
talent and artistry have won them
a reputation at home and abroad.
These are the various national song
and dance ensembles set up in the
capital and provinces. Besides stag-
ing and performing musical works
by Vietnamese composers they also
help to introduce the classical and
contemporary music of other coun-
tries into Vietnam. The numbers
of musicians (singers and instru-
mentalists) possessing an academic
degree run into thousands. Some
have taken part in international
competitions as candidates or panel
members. The exceptional instance
of Dang Thai Son winning the
first prize of the 1oth Chopin
Piano~ Competition in Poland
(1980) and that of Ton Nu
*Nguyet Minh, third prize winner
at the 1980 Smetana Competition
in ("zechoslovakia 1llustrate the out-
standing progress achieved in the
field of musical performance.

There has also been a steady
increase of theorists, musicologists
and music critics, all graduated
from regular music instifutions in
Vietnam and abroad. Several have
received the title of Doctor of
Musicology. A number of
major research projects have
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been undertaken on
topics as history of Vietnamese
music, the specific  charac-
teristics of Vietnamese traditional
folk music, traditional instruments
and how to improve them. As a °
result of investigations into folk
music tens of thousands of tradi-
tional songs have been collected,

“classified and restored, and several

monographs have been published
on various regional song lores
(North  West, = Viet Bac, Tay
Nguyen, quan ho songs...). The recent
discovery of prehistoric lithopho-
nes in Vietnam is a precious con-
tribution to the world treasury of
folk instruments.

In the field of musical education
several music schools have been
set up at central and provincial
levels. The Hanoi Conservatory
under the Ministry of Culture and
Information includes three levels:
primary, secondary and higher,
The music schools of Ho Chi Minh
City, Hue, the Art School of the
People’s Army, should also be
mentioned. Since 1963, 1,500 stu-
dents belonging to 1z higher-level
batches and 20 secondary-level
ones have graduated from "Hanoi
Conservatory. Besides, the best

students are sent abroad each year

to receive further training in the
socialist countries

Vietnam now has many pro-
fessors and lecturers in musico-
logy ; their rich experience in music
teaching has helped to train many
generations of qualified musicians

An obvious feature which stands
out from the past 35 years of cul-
tural development is the popularity
enjoyed by music, which has be-
come a real mass phenomenon. The
patriotic songs formerly sung by
the people’s army soldiers during
the anti-French = resistance have
blossomed into a widespread song
movement with army units, facto-
ries, schools, cooperatives with a
rich varjety of forms: vocal and
instrumental solos, male and female
choirs, orchestral pieces for sym-
phonic and traditional instru-
ments.. The hard years of struggle
against US aggression witnessed
the growth of such mass mo-
vement as the “sing to drown the
bomb blasts” movement. In US
and puppet occupied areas of South

« Vietnam there were the “Sing for
such

my compatriots”. Such amateur
activities helped many promising
singers and instrumentalists to
¢merge and develop. .

Regarding musical composition,
the amateur movement which ori-
ginated in the first resistance has
also greatly improved: whereas
only 200 songs or so were com-
posed, barely 10 of which have
stood the test of time; present
non-professions compositions reach
several thousand songs, hundreds
of them enjoying wide popularity.

Looking back at the path travel-
led since the August Revolution,
Vietnamese musicians and music
lovers can indeed find cause for
pride at the progress achieved by

-contemporary Vietnamese music,

which holds even greater promise
still for the years to come.

HUY DU
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M ytfzs and réalz'tjf

VER the years. Nguyen Khac
Vien, doctor and writer,
has produced manyv works.

He has now turned to the
«<inema. ’ .

His film “ The Land of Qur An-
<cestors™ (1) is a striking illustra-
tion of traditional Vietham.

In his “History of Vietnam ",
Vien traced events back to their
very roots. These origins are what
he has .chosen to put on film.

Before our eyes, the Red River
spreads its alluvions over the
13.000-square kilometre delta dot-
ted with bamboo-girt villages.

* Here is the cradle of the Viet-
" mamese nation, chosen by the
cavemen when they left the hilis
~and-‘reached out for the .plains.

Drawings, traditional engravings,
landscapes, work scenes, village
festivals: Vien artfully mingles
myths and reality.

Here is the first of the legends,
of the ** Dragon”, symbol of the
snake which lurks in the swamps,
and the *‘Immortal” the bird liv-
ing in the mountains. A pair pro-
bably endowed with some totemic
significance, which gives birth to
a single hatch of one hundred
eggs. From these emerge one
hundred fine and healthy children.

Fifty follow their father to the
sea, fifty their mother to the
mountains. .

A legend steeped in reality,

depicted with intentional naiveté
to emphasize. its symbolism: the
people of the mountains and

"polished

plains are all “dong bao”, compa-
triots, born of the same hatch.

‘

Paleolithic flints, neolithic
axes, pottery, bronze
tools and the famous drums whose
centrally engraved suns revolve
on the screen: evidence unearthed
by the archaeologists which es-
tablishes the existence, back in
the second millenary before our
era, of an original Viét civilization.
An ancestral Jand, the memory of
whose founders is still honoured
in an annual pilgrimage to the
Temple of the Hung Kings. There
again Vien links present and past.
Alongside the traditional palan-
quin and sequined mandarins walk
the women which every day are
to be seen in the villages, the
ricefields and the old quarters of
Hanoi. P )

The land of the Viets, which
cvery vear in the rainy season had
to be defended against the exces-
ses of a terrifving river. Once
again Vien brings the myths to
life with the struggle between
the mountain and the water
genies. The former having won
the hand of the Hung King’s
daughter, / the latter launches
typhoons and floods to drown the
land, thus symbolizing the annual
monsoon ' cycle and the struggle
against the rising waters. An age-
old struggle, also depicted on the
screen, to contain the river and
build up dykes. A Herculean task
which through some remarkable
close-ups shows us an entire peo-
ple straining in action.

Thus ricefields encroach upon
the swamps, villages appear, and
the capital, Thang Long, the city
of the rising dragon, is born.

While Vien shows the people
locked in struggle against the
hostile forces of nature, he alco
portrays their permanent fight to
repel invasions. For two thousand
years the Chinese Empire spread
its tentacles southwards, entailing
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Two scenes from ‘“ The Land of our Ancestors .

Photos: FAFIM

yet another millenary struggle for
independence and to defend the
borders.
And once again
with reulitv. [iverv river, every
mountain, everv vailley and everv
“estuary is steeped in history.
*Names evoked by the ca dao, or
folk  poems, ~and traditional
engravings, or carved into stone
steles: the Trung sisters, Lv
Thuong Kiet.! Ngo Quven, Le
Dai Hanh, Tran Hung Dao, and
especially Le Loi and Nguven Trai
whose exploits have been recorded
on the stele at Vinh Lang. Nguven
Trai, that great strategist and poet
who advocated a liberation war
based on the virtues of humanity
and justice, and on winning hearts
rather than citadels! '

legend tovs

The Vietnamese people, who
conquered their land over a hos-
tile environmen: and defended it
against all encmies, also made it
prosper.

The ancient paluces having long
disappeared, Vien and his team
present a careful selection of

pdgodas: the One-Pillar pagoda-

and the Temple of Literature in
Hanoi, the Tran Quoc and Pho
Minh pagodas, the towers of Binh
Son, Co Le... Details arc¢ picked
out to  illustrate artistic evolution,
in particalar the serpent-like
dragon, quite different from the
Chinese hieratic dragon.

Here are the 17th century com-
munal houses, popular art min-
gling with classical art, everyday

themes with mythical or religious
ones, as for instance those young
women bathing in the nude, sur-
rounded by dragons and phenixes !

Vien retraces the village festi-
vals, with mandarins and rich
peasants wallowing in their plentv.
and young people courting, cx-
changing verses as they sing. The
quick wit of popular common
sense is rendered by a scene of
Cheo, the popular theatre, where a
sprightly servant girl  verbally
trounces some local notables meet-
ing to judge an illicit love affair -

-one is blind, the other paralysed
-and the third is only there for the

feasting...

The f{ilm ends with a lightly

swinging hammock, and the voice -
of the mother tellinga story to
put her child to sleep.
_This is the last legend of the
film told by the child-poet Tran
Dang Khoa: the legend of the
giant child of Giong village near
Hanoi, who grows and grows, and
mounting his iron horse, tears up
bamboos from the forest with
which to crush the invaders. And
the child, lost in  dreams, falls
asleep. ,

Despite the present shortages,
lacking funds, means of trans-
port, equipment... but thanks to
their talent and determination;
Nguven Khac Vien, director
Luong Duc and composer Nguyen:,
Xuan Khoat have given . us a
glimpse of the birth and historv
of Vietnam. A- tough history,
but one full of courage and wit
and bright hopes, where the ma-
gic of the legends casts an addi-
tional spell over the beauty of
reality and its images. °

FRANCOISE CORREZE

1. Dat To Nghin Xua, the Central
Documentary and Newsreel Film
Studio, 1951.

Kampuchea.

JUST PUBLISHED

KAMPUCHEA 8

( Eye-witness Reports)

By NGUYEN KHAC {*IEN and FRANCOISE CORREZE

Two authors well-versed in Kampuchean affairs hear witness to and give their impres-
<tons of the rebirth of Kampuchea.
From scenes of daily life and things scen and heard, along with more factual data, the
authors draw some eonclusions which provide a good insight inte the present situation in

Foreign Languages Publishing House, Hanoi ~

e Distributed by NUNHASABA, 32 Hai Ba Trung Hanoi SRV.
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Vietnam Advances

_PHYSICAL EDUCATION AND SPORTS IN A

DISTRICT

N the past, Ho Chi Minh City’s
4th  District lacked sperts
facilities such as foot-ball

tields, volley-ball and tennis courts,
swimming pools... A poor compar-
ison  with  District 1. where
many houses have private swim-
ming pools on their roof tops.
‘T'he reason was that District 4
had a“population of 130,000 living
within an .area of only 3sq.km.
largely made up of poor dockers,
Lambrettadrivers, carters and small
traders... Leading a very hard life,
they had no time to spare for
sports or entertainment. Gambling
was rife and fights were dailv
orcurrences. Recalling the former
lile, a cadre from _the District
Sports and Medical Service said:
“* Before liberation, people from
outside the district never ventured
here after dark, as they risked
being robbed of their money or

motorbikes, or getting involved in -

a punch-up...

But today people there lead a
pormal and sound life and the
#ictrict’s physical education and
sports facilitics  stand out among
<h¢ best in the city.

The purpose of local Party and
People’s Committees in encourag-
ing this development is simple:
the aim is notto produce outstand-
ing athletes or foot-ball teams,
but to encourage the people to
participate in physical exercise
and go in for sports, and lead
them to realize that sports and
cultural activities can both im-
prove their enjoyment of Ilife
and eliminate bad habits.

OF HO CH!

The campaign first started in
schools and factories.

Daily  physical exercise and
running are very popular activities,
since they can be readily and
widely popularized and can be
performed by anyone and any-
where, in a small yard in front
of a workshop, on the deck of a
ship, in the corridor of a school..
And if space is really short one
can still run on the spot.

The determination of those
taking part is quite remarkable.
‘To encourage the movement,

cadres and Party members set
examples for others to follow.
Every day activists from the
District Sports Department go to
the various enterprises and offices
and help with organization and
training. * Besides, athletes, who
under the old regime spent their
time eking out a living and could
ot afford to go in for sports,

have now been invited to serve
as coaches.” They are sent tb
different units to give suitable

training. As a rcsult, many facto-
ries in the district can Jjoin the
movement without their production
being interrupted. For insthnce.
one group of workers might look
after’ the machines while the
others take some time off ftor
physical excrcise. In some factories
workers start their work day by
doing physical exercise. In’ this
way, the movement develops
smoothly and causes little disturb-
ance and indeced contributes to
of production

the development

MINH Ity

and the improvement of mass
activities. Games are also cncour-
aged and teams have been formed,
with due attention to individual
preferences.

In the past, verv few athletes
in the district took part in the
city’s sports competitions.
Nowadays, some .have come top
in the cross-country races, in track
and fields events and in the city’s
A-class table-tennis competition.
L p to now, the tiile of “advanced
sports unit” has been conferred
upon 14 collectives, more than
seven thousand persons regularly
take part in running activities and
another thousand in swimming.
About half the total number of
voung people in the district go in
tor sports and physical education.
Young people regularly visit their
clyb for basket-ball, table-tennis,
gymnastics and so on.

Every Sunday, there are, sports
fixtures in several places through-
out the district The most popular .
venues are the table-tennis club
and the teot-ball stadium which is
under construction. With the help
ot the local population, the distriet
hus decided to fill up some small
ponds and lakes to build a sports
centre. These initial efforts will
help District 4 to succeed in
developing its sports policy and
improve the cultural standards
of the population as a whole.

VU BAO

A bicycle race from 1fo Chi Minh City to Vung Tau.

No.5— 1981

Photo - PHAN SANG
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